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DECLARACIÓN PARA LA IMPORTACIÓN EN ESPAÑA DE MATERIALES EN CONTACTO CON LOS ALIMENTOS 
/ DECLARATION FOR THE IMPORT INTO SPAIN OF FOOD CONTACT MATERIALS  

Ref.: IMP-198 
CGV 11/24                                                                                                                                          Número de Referencia/Reference number: 
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I.1. Expedidor / Consignor: 

Nombre/ Name: 

      
 
Dirección/ Address: 

      

I.2. Lugar de destino / Destination place: 

Nombre/ Name: 

      

Dirección/ Address: 

                                                                                                                                            

 

I.3. País de origen/ Country of origin:  

        

Código ISO/ ISO Code*:        

I.4.  Lugar de origen / Place of origin: 

Nombre/ Name: 

      

 Dirección/ Address: 

      

I.5. Importador/ Importer: 

Nombre/ Name: 

      

 

Dirección/ Address: 

      

 

I.6 Medio de transporte/ Means of transport:: 

        Aeronave                    Buque              Transporte por carretera               

 

Identificación/Identification:  

 

 

 

I.7. Fecha de salida/Date of departure:       I.8. Descripción de los Materiales/Description of the Goods:  

        Plástico                Silicona                Cerámica                Plástico reciclado             

         

       Celulosa regenerada          Otros materiales ( madera, metal, vidrio, papel, etc.)            

I.9.Código de la mercancía (Código NC) / NC Code:        I.10. Cantidad/ Quantity:  

I.11. Tipo de embalaje/ Type of packing:        
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Declaración/ Declaration 
 
A los efectos previstos en el artículo 69 y concordantes de la Ley 39/2015, de 1 de octubre, del Procedimiento Administrativo 
Común de las Administraciones Públicas, y con los efectos y responsabilidades previstos en la misma, y, en su caso, las 
responsabilidades civiles, penales o de otro orden que pudieran concurrir en caso de incumplimiento total o parcial de la presente 
declaración/For the purposes provided for in Article 69 and concordant of Law 39/2015, of 1 October, on the Common Administrative 
Procedure of Public Administrations, and with the effects and responsibilities provided for therein, and, where appropriate, the civil, 
criminal or other liabilities that may arise in the event of total or partial non-compliance with this declaration. 
 

1. El abajo firmante declara que tiene la intención de importar en España materiales en contacto con los alimentos que 
cumplen los requisitos pertinentes establecidos en el Reglamento (CE) Nº 1935/2004, en el Reglamento (CE)  2023/2006 
y Reglamento (UE) 2025/351 / I, the undersigned, declare that I intend to import into Spain food contact materials in 
compliance with the relevant requirements laid down, in Regulation (EC) No 1935/2004 and in Regulation ( EC) 
2023/2006 and Regulation ( EU) Nº 2025/351 
 

2. En caso de tratarse de materiales plásticos, cumple con los requisitios pertinentes establecidos en el Reglamento ( UE) 
Nº 10/2011 y Reglamento (UE) 2025/351 / In case of plastic materials, it complies with the relevant requirements set out in 
Regulation (EU) No 10/2011and Regulation ( EU) Nº 2025/351(1). 

 
3. Se incluyen las especificaciones sobre el uso del material o del objeto, tales como: i) tipo o tipos de alimentos con los que 

se prevé que entrará en contacto, ii) duración y temperatura del tratamiento y el almacenamiento en contacto con el 
alimento, iii) relación entre la superficie de contacto con alimentos y el volumen usado para determinar la conformidad del 
material u objeto iv) adecuación y eficacia del material u objeto activo o inteligente / Specifications on the use of the 
material or object are included, such as: (i) type(s) of food with which it is intended to come into contact, (ii) duration and 
temperature of treatment and storage in contact with the food, (iii) ratio of food contact surface area to volume used to 
determine compliance of the material or object, (iv) suitability and effectiveness of the active or intelligent material or 
object. (1) 

 
4. En el caso de utilizarse una barrera funcional en un material u objeto compuesto multicapa, declara que el material u 

objeto cumple los requisitos del artículo 13, apartados 2, 3 y 4, o del artículo 14, apartados 2 y 3, del Reglamento( UE)  Nº 
10/2011 y Reglamento (UE) 2025/351 / In case of the use of a functional barrier in a multi-layer composite material or 
article, I declare that the material or article complies with the requirements of Article 13(2), (3) and (4) or Article 14(2) and 
(3) of Regulation (EU) No 10/2011 and Regulation ( EU) Nº 2025/351. (1) 
 

5. Materiales plásticos: se ha proporcionado la información adecuada sobre las sustancias utilizadas o en sus productos de 
degradación para los que se establece restricciones y / o especificaciones en los anexos I y II del Reglamento (UE)  Nº 
10/2011 y Reglamento (UE) 2025/351 con el fin de que los explotadores de las empresas que utilicen posteriormente los 
productos puedan garantizar a conformidad con tales restricciones / Plastic materials: Adequate information has been 
provided on substances used or their degradation products for which restrictions and/or specifications are laid down in 
Annexes I and II of Regulation (EU) No 10/2011 and Regulation ( EU) Nº 2025/351 in order to enable business operators 
who subsequently use the products to ensure compliance with such restrictions. (1) 
 

6. Se ha proporcionado la información adecuada sobre las sustancias que están sometidas a una restricción en alimentos, 
obtenida mediante datos experimentales o cálculos teóricos sobre el nivel de su migración específica y, cuando proceda, 
criterios de pureza de conformidad con el Reglamento (UE) Nº 231/2012, a fin de que los usuarios de estos materiales u 
objetos puedan cumplir las disposiciones pertinentes de la UE o, a falta de estas, las disposiciones nacionales aplicables 
a los alimentos/ Appropriate information on substances that are subject to a restriction in food, obtained by experimental 
data or theoretical calculations on the level of their specific migration and, where appropriate, purity criteria in accordance 
with Regulation (EU) No 231/2012, has been provided to enable users of these materials or articles to comply with the 
relevant EU provisions or, in the absence thereof, with the national provisions applicable to food. (1) 

 
7. Objetos de cerámica: la mercancía cumple con lo establecido en el Real Decreto 891/2006 / Ceramic objects: the goods 

comply with the provisions of Royal Decree 891/2006 (1)  
 

8. Materiales poliméricos: la mercancía cumple con lo establecido en el Real Decreto 847/2011, por el que se establece la 
lista positiva de sustancias permitidas para la fabricación de materiales poliméricos destinados a entrar en contacto con 
los alimentos. / Polymeric materials: the goods comply with the provisions of Royal Decree 847/2011, which establishes 
the positive list of permitted substances for the manufacture of polymeric materials intended to come into contact with 
foodstuffs. (1) 
 

9. Materiales y objetos de plástico reciclado: La mercancía cumple con lo establecido en el Reglamento (UE) 2022/1616 y 
Reglamento (UE) 2025/351 / Recycled materials and plastic objects: The goods comply with Regulation (EU) 2022/1616 
and Regulation (EU) Nº 2025/351. (1) 
 

10. Materiales y objetos activos destinados a entrar en contacto con los alimentos: La mercancía cumple con lo establecido 
en el Reglamento (CE) nº 450/2009 / Active materials and articles intended to come into contact with food: The commodity 
complies with Regulation (EC) No 450/2009 (1) 
 

11. Materiales y objetos de película de celulosa regenerada para uso alimentario: la mercancía cumple con lo establecido en 
el Real Decreto 1413/1994 / Regenerated cellulose film materials and articles for food use: the goods comply with Royal 
Decree 1413/1994. (1) 
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Firmado: El importador/ The importer 

 
 
Nombre y apellidos/ Name (in capital letters):                                            Dirección/Address: 
 
 
Fecha/ Date:                                                                                               Firma/ Signature: 
 
Sello/ Stamp: 
 
 
(1) Táchese lo que no proceda /Delete it as appropiate. 
 

 

 


